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Кристина ХИЛЬКО

■■ Фестиваль■искусств■прошел■в Ви-
тебске■29-й■раз.■В этом■году■он■пре-
вратился■в самый■большой■опен-
эйр■Союзного■государства.

МАСКА 
С ВАСИЛЬКОМ
За 29 лет истории фестиваля его 

гости твердо усвоили: зонт - это обяза-
тельная часть экипировки. но в этом 
году дожди не стали испытывать 
участников праздника на прочность. 
Гостей «славянского базара» радова-
ла по-настоящему летняя солнечная 
погода. Фестиваль на этот раз вышел 
к зрителям и превратился в большой 
опен-эйр. концерты, выставки и вы-
ступления из закрытых залов перееха-
ли на улицы и скверы витебска. Про-
грамму составили так, чтобы артисты 
и зрители не боялись подхватить ко-
ронавирус. а те, кто опасался заразы, 
с удовольствием покупали стильные 
льняные маски с вышитым василь-
ком - символом фестиваля. Плюс на 
каждом углу - средства для дезинфек-
ции, одноразовые маски и перчатки.

Для артистов праздник - это всегда 
еще и работа. но не только у них. на 
«славянском базаре» насыщенный гра-
фик был у Государственного■секрета-
ря■Союзного■государства■Григория■

Рапоты и депутатов Парламентского 
собрания союза Беларуси и России.

Еще до фанфар на церемонии от-
крытия Григорий Рапота отправился 
в промышленно-логистический ком-
плекс в поселке Болбасово под Оршей. 
Здесь ровно год назад начали вопло-
щать в жизнь масштабный инвестици-
онный проект, который интегрирован 
в мультимодальную логистику и марш-
рутную сеть «Один пояс - один путь».

ОПОРНЫЙ ПУНКТ
с 1939 года тут был военный аэро-

дром. а сегодня уже работает между-
народный грузовой аэродром «Орша». 
сейчас на его территории заканчива-
ют строительство нового терминала. 
инфраструктура должна обеспечить 
обработку, хранение, таможенное 
оформление авиационных грузов. 
Предприятие удачно расположено 
возле крупного железнодорожного 
узла и автомобильной магистрали 
Москва - Минск и дальше на Европу.

- впечатляют темпы строительства 
авиатерминала и самого логистиче-
ского центра, - поделился впечатле-
ниями госсекретарь. - взлетная поло-
са длиной больше трех тысяч метров 
рассчитана практически на все типы 
самолетов. всегда интересно побы-
вать там, где видишь явный прогресс. 
Перспективы развития особой эко-

номической зоны «Бремино-Орша» 
очень серьезные. Если запустим про-
ект высокоскоростной магистрали 
из санкт-Петербурга в Гамбург через 
Беларусь и Польшу, то этот комплекс 
станет одним из основных грузопере-
рабатывающих пунктов.

Готовятся к развитию торговли 
и другими способами. в этом году 
в Беларуси запустили систему мар-
кировки обуви. Уже «проштамповали» 
больше 40 тысяч пар.

- Речь идет о новой модели ин-
формационного взаимодействия,  - 
уточнил начальник комплекса 
«Бремино-Орша» Владимир■Костене-
вич. - Доработали наше программное 
обеспечение, интегрировав его с Госу-
дарственной системой маркировки то-
варов Российской Федерации. Это зна-
чительно облегчит и ускорит процесс, 
позволит оперативно обмениваться 
информацией в защищенном режиме 
и оптимизировать стоимость услуг.

Территорию «Бремино-Орша» хотят 
превратить в один из самых крупных 
логистических кластеров в ЕаЭс.

НАУчНЫЙ ПОдхОд
По традиции Дня союзного госу-

дарства Григорий Рапота пообщался 
с журналистами в витебске. Он рас-
сказал о самых насущных вопросах:

- Разговор об отмене роуминга меж-
ду РФ и РБ идет несколько лет. Мы уже 

на финальном этапе. Министерства 
связи разработали дорожную карту - 
до октября этого года вопрос должен 
быть решен. соглашение о взаимном 
признании виз укрепляет нашу ин-
теграцию. Пока точной даты, когда 
начнет действовать соглашение, нет, 
нужно время на обмен данными. ког-
да все формальности будут выполне-
ны, документ вступит в силу.

Также Госсекретарь рассказал, что 
союзное государство постоянно ищет 
новые проекты. Особенно это каса-
ется сферы науки. сейчас действуют 
двенадцать программ, но есть жела-
ние этот список расширить. 

- собираем разные предложения. 
Это космическая сфера, проекты по 
развитию концепции умного города, 
программа по радиационной безопас-
ности, есть задумки в развитии меди-
цины, - сказал Григорий Рапота.

Чтобы стимулировать ученых дви-
гать прогресс, в союзном государстве 
учредили новую премию. Она анало-
гична той, что уже существуют в сфере 
литературы и искусства, и которой как 
раз на «славянском базаре» награжда-
ют отличившихся россиян и белорусов. 

- сейчас разработали регламент но-
вой премии - в области науки и тех-
ники. Ее тоже будут вручать раз в два 
года. Будем делать это 2 апреля в День 
единения народов Беларуси и России, -  
рассказал Госсекретарь сГ.

Александр ЛУКЬЯНОВ, председатель 
Молодежной палаты ПС:

- не поверите, но на «славянском базаре» 
я побывал впервые! сама атмосфера фести-
валя, гостеприимство витебской земли и, как 
отмечают постоянные участники, непредска-
зуемая погода, наполнили его особой аурой. 
но самое главное - счастливые, радушные 
люди, которые при первой встрече говорили: 
«поздравляем с праздником!»

на акцию памяти в честь 75-летия победы 
в Витебске пришло много молодежи. очень 
важно, чтобы эта традиция сохранилась и пе-
редавалась из поколения в поколение. В каж-
дой семье есть свои герои, важно, чтобы 
лозунг «никто не забыт, ничто не забыто» не 
оставался просто словами.

уже много лет День союзного государства на «сла-
вянском базаре» начинается с церемонии возложе-
ния цветов к монументу в честь советских воинов-
освободителей, партизан и подпольщиков Витебщины. 
у Вечного огня депутаты парламентского собрания 
встретились с ветеранами и представителями обще-
ственных организаций.

- Форум проходит в год 75-летия победы, и мы должны 
помнить, что это наша общая победа, - сказала Люд-
мила Макарина-Кибак, заместитель председателя 
Комиссии Парламентского Собрания по социальной 
и молодежной политике, науке, культуре и гумани-
тарным вопросам. - наши народы связывают пройден-
ные вместе испытания и радость общих достижений. 
Фестиваль - это искренний праздник музыки, дружбы 
и добра. отношения между россиянами и белорусами 
всегда отличались особой теплотой. уверена, что так 
будет и впредь. нас объединяют не только общая куль-

тура, многовековая история, но и интересы, устремлен-
ные в будущее.

еще одна традиция - посещение музея-усадьбы ху-
дожника ильи репина «здравнево», над которым много 
лет шефствует союзное государство.

- Это потрясающее место для проведения пленэров, 
творческих встреч, - улыбались депутаты. - каждый год 
сюда приезжает множество гостей. Видим, что в экспо-
зиции появляется все больше предметов, отражающих 
колорит того времени.

В этот раз участникам круглого стола «Диалог культур 
и литературы в союзном государстве» повезло: было 
тепло и солнечно, что дало возможность поработать под 
открытым небом. как всегда, в музее-усадьбе творили 
художники. они без подарка дорогого гостя не отпу-
стили. «на счастье» госсекретарю григорию рапоте 
подарили красочную маляванку - традиционную для 
Витебщины картину на черном льняном холсте.

СКАЗАНОмаляВанка на счастье ТРАДИЦИИ
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ПОЙдЕМ «ОдНИМ ПУТЕМ»

Союзные парламентарии Оксана Гайдук, Людмила Макарина-Кибак и председатель  
Молодежной палаты ПС Александр Лукьянов возложили цветы у мемориального  
комплекса «Три штыка». 

После пленэра в «Здравнево» мастерицы подарили Григорию Рапоте красочное  
полотно.


